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stigting in 1904 het Agri SA op nasionale- en inter-

nasionale vlak beleidsbeinvioeding tot voordeel van
kommersiéle landbouprodusente en -besighede gedoen.
'n Ingeligte boeregemeenskap wat saamwerk om gemeen-
skaplike uitdagings te hanteer, is vir Agri SA belangrike voor-
waardes vir die toekomstige sukses van die bedryf. As
kommunikasiemedium het AGRI 'n sleutelrol in die verband.
AGRI is die enigste landboupublikasie wat direk uit die
georganiseerde landbou se mees invloedryke raadsaal op
nasionale vlak aan landbouers rapporteer. Dit verskaf agter-
grondinligting oor beleid, wetgewing en programme wat vir
landbouers van belang is. Dit gee ook raad, voorligting en
vars nuus oor aktuele gebeure aan die meer as 30 000 boere
wat by die Agri SA-groep inskakel asook
aan ander belanghebbendes.
Inset- en diensverskaffers kan daarby
baat om hulself deur AGRI aan die boere
wat Suid-Afrika voed en ook suksesvol
internasionaal meeding, bekend te stel.

B gri SA is die trotse uitgewer van agri. Sedert sy

gri SA is the proud publisher of

agri. Since its inception in

1904, Agri SA has influenced
policy at national and international
level to the benefit of commercial
farmers and agribusiness.
Agri SA believes that an informed
farming community that joins forces to
deal with challenges is an important prerequisite for the
future success of the industry. As communication medium,
AGRI plays a key role in this regard.
AGRI is the only agricultural publication that reports directly
to farmers from organised agriculture's most influential
boardroom at national level. It provides background in-
formation on policy, legislation and programmes that are of
interest to farmers. It also offers advice, extension and the
latest news on topical issues to more than 30 000 farmers
who are affiliated with the Agri SA group, as well as to other
interested parties.
Input suppliers and service providers can benefit by using
AGRI to introduce themselves to the farmers who feed South
Africa while also competing successfully at international
level.

Advertensietariewe * Advertising Rates

Grootte Volkleur Swart & Wit Snygrootte Bloeigrootte
Size Full colour Black & White Trim Area Bleed Area

Volblad / Full page (A4) R 15 900.00 R 12 000.00 275 x 210 mm 281 x 213 mm
Halfblad / Half page (Ab) R 7 950.00 R 6 000.00 138 x 210 mm 141 x 213 mm
Kwartblad / Quarter page (AB6) R 3950.00 R 3 000.00 138 x 105 mm 141 x 108 mm
Advertensieblok
Advertisement block (A7) R 2 000.00 R 1 600.00 68 x 105 mm 68 x 105 mm
DPS R 29 200.00 R 23 500.00 275 x 420 mm 281 x 426 mm
DPS halfblad / half page R 15 900.00 R 12 000.00 138 x 420 mm 141 x 426 mm
Voorblad (Naam & foto plus
een promosieblad binne)
Front Cover (Name & photo plus
one promotional page inside) R 24 000.00 - 275 x 210 mm 281 x 213 mm
Binne voor / Inside front (A4) R 17 500.00 - 275 x 210 mm 281 x 213 mm
Binne agter / Inside back (A4) R 17 500.00 - 275 x 210 mm 281 x 213 mm
Agterblad / Back page (A4) R 18 500.00 - 275 x 210 mm 281 x 213 mm
Dubbel A7 strookadvertensie
Double A7 strip advertisement R 4 100.00 R 3 000.00 68 x 210 mm 71 x213 mm
Los bylaes / Loose inserts R 5500.00

Bostaande koste is per plasing / Pryse sluit 16.5% agentskapkommissie in maar sluit BTW uit.

The above costs are per placement / Prices include 16.5% agency commission, but exclude VAT.

Spesiale Kortings * Special Rebates

* 5% Korting vir ‘'n advertensie in 3 uitgawes / 5 % Rebate for an advertisement placed in 3 editions.
* 10% Korting vir ‘'n advertensie in 6 uitgawes / 10% Rebate for an advertisement placed in 6 editions.

Tegniese Spesifikasies * Technical Specifications

Raster/ Screen:
Materiaal/Material:
Snygrootte/Trim size:
Drukgrootte/Print area:

150 Lpi

Please note.: While every effort will be taken to ensure colour matching,
the publishers can accept no responsibility for errors unless you
provide chromalin proofs together with your electronic

version of your material.

PDF/TIFF op/on CD
275 x 210mm
245 x 180mm




